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事事沒有標準答案，只有
不斷思考與嘗試！



課室英語(Ⅰ) 
Classroom 
English (Ⅰ)



課室英語的重要性

•增進師生用目標語互動。

•學生習慣聽到目標語(有更多語言輸入)。

•協助老師重新思考如何用英語引導學生做活動

或完成課堂任務。

•增加老師在課堂使用英語的信心！ 











KWL Chart 

What I already 
know

What I want to 
know

What I learned 



如何教課室英語？

● 示範課室英語的意義讓學生理解，利用各式圖
片、肢體動作來協助學生了解。 

● 將課室英語建構在所有課程之中，將課室英語
的使用變成一種習慣和例行的事務。

● 課室英語的使用要有一致性。
● 一次不要教太多課室英語。 



淺語(plain language)的使用

•淺語(plain language)是教

授課程時，當學生聽到或看到

時，他們能夠理解的語言。



淺語的重要性



Can Students understand this 
passage?

Twatutia was an important trading port in the 19th 
century, and is still a major historical tourist 
attraction and shopping area. The district is known 
for the local Taiwanese cuisine, the Chien-Cheng 
Circle, and also being the center of the February 28 
incident. 



改寫文字成為淺語的技巧

★ 注意你的觀眾是誰？使用他們程度能懂的語

言。

○ 訊息是否清楚、簡單？

○ 觀眾能否理解你說的話？

○ 是否是觀眾能力的英語文？

○ 若有超過能力的，教學上是否提供多種媒

材(multimodality)和鷹架的協助。

•Omit unnecessary detail. Boil down the 
information to what your reader needs to know.
•Use clear language, such as use instead of 
utilize and since/because instead of owing to 
the fact that.
•Avoid jargon and the passive voice.
•Use examples as needed to help explain the 
text.



改寫文字成為淺語的技巧

★ 刪去不重要的細節，將資訊精簡到觀眾需要理
解、知道的部份。

★ 使用清楚簡潔的語言，像是能用 “use”就不用
刻意用”utilize”、能用” since/because”就不用 
“owing to the fact that”.

★ 避免術語和被動式的使用。 
★ 舉例說明來幫助理解文意或內容。



改寫文字成為淺語的技巧

★ 避免多重否定。
○ Example: I don’t think you won’t give up 

playing the piano. → I think you will give up 
playing the piano. 

★ 語言使用的一致，使用同樣的字眼指的是同樣

的事情。

★ 觀眾測試，用他們的回饋來修正語言的使用。



各年段英語字詞、句
型、生活用語
(詳見附件)



1st, 2nd graders



1st, 2nd graders



1st, 2nd graders



3rd, 4th graders



3rd, 4th graders



3rd, 4th graders



3rd, 4th graders



3rd, 4th graders



5th, 6th graders



5th, 6th graders



5th, 6th graders



5th, 6th grader



5th, 6th grade



5th, 6th grade



淺語練習

•Original: Five hamburgers were eaten by me.

•Modified: 



淺語練習
•Original: "It is suggested that the wire should 
be connected to the terminal by the engineer 
when the switch-box assembly is completed."

•Simplified: 



淺語練習

•Original: It is important to note that you need 
to be very careful when modifying your source 
code.

•Simplified: 



淺語練習逗陣來
Original: 

Twatutia was an important trading port in the 19th 
century, and is still a major historical tourist attraction 
and shopping area. 
Simplified:  



淺語練習逗陣來Original:

The district is known for the local Taiwanese cuisine, the 
Chien-Cheng Circle, and also being the center of the 
February 28 incident. 

Simplified:



協助轉換淺語工具

1. 母語者
2. Longman Online Dictionary
3. Youtube 
4. Epic
5. Picture books 

https://www.ldoceonline.com/
https://www.getepic.com/app/read/57278


這首歌中出現幾種語言？

● 不看歌詞聽
懂全部？

● 看歌詞聽懂
全部？

● 誰能無礙聽
懂全部？

http://www.youtube.com/watch?v=86wypSCXK9M


翻譯和跨語言實踐(Translanguaging)

1. 翻譯≭跨語言實踐

2. 翻譯：源語轉換至目標語，反之亦然。

跨語言實踐：在雙/多語及多元文化環境下，使

用雙/多語和多模態(肢體語言、圖像語言、文字

…等)來表達，並更完整呈現意義(García & Li, 
2014; Ke, I. C., & Lin, S., 2017)。



雙語課能不能使
用中文？



雙語 Bilingualism

1. 添加式雙語教學(Additive bilingualism) 
2. 削減式雙語教學(Subtractive bilingualism)
3. 同時性早期雙語(Simultaneous early 

bilingualism)
4. 連續性早期雙語(Successive consecutive 

early bilingualism) 
5. 晚期雙語(Late bilingualism)
6. 被動式雙語(Passive bilingualism)



雙語教育課程目的

1. 過渡性課程 (Transitional programs) 
2. 語言保存課程 (Maintenance programs)
3. 充實性課程 (Enrichment programs) 



Take a break!



內容與語言整合學習
(Content and Language 

Integrated Learning, CLIL)



CLIL是什麼？

● 將外語學習整合在學科領域中，課堂中會有學
科學習和語言學習兩個目標。

● 「內容和語言整合學習」已經變成一個雙語教
學的教法總稱，藉由外語為媒介，學習學科，
也同時在學習學科時，習得語言。

European Commission (2005: 2)





如何設計CLIL課程：4Cs原則

1、內容(Content)：知識、技能

2、溝通(Communication)：用語言進行人際互動
和學習

3、認知(Cognition)：發展思考能力，連結到概念
形成、理解和語言學習

4、文化(Culture)：自我與他人的認識



利用4Cs原則：內容(Content)

利用以下問題來協助設定教學內容：

● 教什麼？
● 學生會學習到什麼？
● 我們教學目標是什麼？
● 學習的成果會是什麼？



利用4Cs原則：連結內容(Content)到溝通
(Communication)

將語言和內容形成關聯。

● 詳列要使用的字彙和片語。
● 學生間會有什麼交談？
● 是否需要關注語法？
● 課堂任務和活動需要哪些語句來引導？
● 是否有討論和辯論？



利用4Cs原則：連結內容(Content)到溝通
(Communicaiton)

設定以下三個溝通目標：

1、本次要學習的目標語句(language of learning) 

2、幫助學習所使用的語句(language for learning)

3、學習過程中習得語句(language through 
learning )



本次要學習的目標語句(language of learning)



幫助學習所使用的語句(language for learning)



學習過程中習得語句(language through learning )



利用4Cs原則：認知(Cognition)

● 除了已知的表面問題，還有什麼問題可以讓學
生深入思考？

● 哪些學習任務可以促進學生高層次思考？
● 語言和內容中有什麼意涵？
● 哪些思考能力我們需要放入？
● 哪些思考任務適合這些內容？



Higher Order Thinking (Bloom’s 
Revised Taxonomy)





利用4Cs原則：文化(Culture)

● 文化是包住所有Cs的一
個圓圈。每一個面向都
涵蓋了文化的層面！

● 文化討論的不只是文化
(culture)本身的差異，也
是自我與他人在多元文
化情境中，彼此間的不
同！



利用4Cs原則：文化(Culture)

● 這主題有什麼文化意涵？
● 這樣的CLIL情境有什麼額外加值的東西，讓學

生可以學習到？
● 其他人和自我的差異？
● 如何連結到其他的Cs?



Let’s try.



教學目標(Objectives)
1. 內容目標(Content objective): 

學生能夠藉由日常生活的經驗，推斷物體是否能浮上
水面，並預測未知物體的浮沈，最後猜測原因。

2. 語言目標(language objective):
a. Language of learning: 

i. 單字：float, sink, air, air pocket, water, lighter, 
metal

ii. 句型：Will they/it float? Yes, they/it will./No, 
they/it will sink. 



b. Language for Learning: 

i. 能夠聽懂老師指示語、課室英語像是”Raise your 
hand. Put the object into the water.”

ii. 學生能夠提問，像是”How do you spell the 
word? Can you help me?”  

c. Language through Learning:

i. 學生能夠理解各種物品的名稱。

ii. 學生能互相討論是否物品會浮或會沈。



認知(Cognition)

1、能根據生活經驗推測物體是否能夠浮在水面。

2、能理解為何物體能浮在水面。

3、能夠收集物體，預測物體是否能浮在水上，並
實驗驗證預測結果，並完成實驗紀錄表格。



文化(Culture)

1、能比較自己的物件和同學的沈浮的情況，有沒
有可能同樣的物件卻有不同的結果？能找出自己
的物件和別人的差異。





Let’s guess.

Yes, it will. No. It will sink.

Will It Float?



Will it float?

Yes, it will. No. It will sink.



Will it float?

Yes, it will. No. It will sink.



Will it float?

Yes, it will. No. It will sink.



Will it float?

Yes, it will. No. It will sink.



Will it float?

Yes, it will. No. It will sink.



Will it float?

Yes, it will. No. It will sink.



Why do they float?



Let’s see one 
more example. 



Will it float?

Yes, it will. No. It will sink.



Will it float?

Yes, it will. No. It will sink.



The rind has small air pockets. 



Air pockets



They have no air pockets. 



Will it float?

Yes, It/They will. No. It/They will sink.



Fill in the form: find 5 objects at home and 
find out whether they will float or sink.

Object Prediction (Float 
or Sink)

Results (Float or 
Sink)

An apple sink



課程規劃初嘗集



組織共備小組

1、內容(Content) → 學科老師

2、溝通(Communication) → 英語老師

3、認知(Cognition) → 學科、英語老師

4、文化(Culture) → 學科、英語老師

★ 以學科和英語老師所形成的共備小組，才能有
效率準備雙語課程！



課程內容

1、課程內容完全自編。

2、參照課本，並抓出上課的內容，設計成CLIL模
式。

3、完全照課本上，照CLIL模式 → 課程可能上不完
，一開始學生可能跟不上進度。



節數分配

1、該科全以雙語模式授課

2、依據學科節數分配中文和英語課程

3、嘗試一節課加入英語成份，像是慢慢加入課室
英語，讓學生熟悉英語並漸漸加入一、兩個單字，
讓學生的學習。



雙語課程成為課程改革的
新契機



1. 使用英語，故讓老師更注意學生是否能理解

2. 重新解構再建構知識

3.  理解知識而不是只有背誦知識

4. 學習活動更多的高層次思考

5. 學習的知識連結日常生活，甚至全世界

6.  教師中心學習變成學生中心學習

7. 重新整合教師能力與專長



CREDITS: This presentation template was 
created by Slidesgo, including icons by 
Flaticon, infographics & images by Freepik and 
illustrations by Stories 

Thanks
Do you have any questions or 
feedback?
Email me: 
kyang@fse.fulbright.org.tw

             CLIL

https://slidesgo.com/
https://www.flaticon.com/
https://www.freepik.com/
https://stories.freepik.com/

